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1. FU&IC

AR, ERSHERFARON B CANBE T, DT ETHAI
BoTWbh, 20L& BMERROLNTALIE, BhoshFilEralTA
cEw, O Z LIZEHERLOD, MEILII ==Y a &7
TWh, =, TOE) %, BREL5HEHTAAPEMT L0 FH
Rk, HRAPSBRIIVAZE2ETEDLLTIIRI - TELZLETLH 5,
N2 FZDOL,PT, HEOSHEYEEICL CHFOSHELRATLLH 12
5B 7 N (SREOHE) . Bl 2005 @HEEMEIILTOE
OOIHEEFEX A BT SHEOBMA & Vo AT HEHEIAT> TE T,

DIF, ARCiE, 20X ) 25 R L TITbReise, Z2n
TORBRSHEOEM L TOEROBEL L L TfTbh 722 g TORf
AT L L eila b, EELDPMYMA TS, HANHARGELTE
DORALBIEC BT 2 SERRNRO—RE L2 TL0TH L™ BAEMN
Wi, F9%8 28 C20 L ITAT D N - EREHAIZE DR 2 T < i HLZ
BBl %, i B 3HTIE, L ITBROSHEL G RIATONIIZEL W
COPDOTMAFIFFTRELLD L, HAEIIBWT, BRAKEE
HoOGEE., Tz o TITb IR T 5. 2 L TH5EHIT.
INSOBRESELMEEANTERE (ecology) 2T b2 LIZLo
Ty 515D 5 REWRO H N E MRS 5. H6HIETLOTH D,



BARRTIE, TEOMGRLD Y I RERITTIER S 2O
P —ERERA L BRI H D I ERRT NI A=Y TH D, FELH
IMZHY EIFB 2 212F %, L2t o T BESTHOMEIETF SN0
F, ENLD SBFEITEDDIZTSoTEZLREZ LG D,

2. SREEMIARERERE

SHEFOMETIE, 201MLHY:F TIE. SHEEMO 22 TEE SIS
SHELXTOMRE TN EMBEL N THZ LIZENUTEEATIX
Lhrolze 72U, . Schmidt 25 IRFL 2 F&#E L. J. Gillieron 235 4
filt &) B E RGTUIR Y 72 WERBEF O 2 To 7z o 2
ZEMHY. F7-H Schuhardt b €2 R 27 LA — VOWgE T %
Y. BREEAMZ L2 S EIFM RS opfThiuE L7zb o
D, WINLZNTNORROFTHEFOTMIZIZ R ) 2 ah oz BEED
BREFOTMIE, FlehSHIBEEIEG PN THILIZLoTELS
(AN EIFBE L) L0 EFLE2H 9O K EESETH
D, BREDYV AT LIEFEOFILERIC L o TR S S HEZ2KR T
HHLTHMLOMWETERSHEFTH L. DL REFRIZBVTIL,
BB L VO FRIEID LABISMY, M AERTH Y & ZIZEL
WY BIFon 2 8iddoTh, ENAERKILITROMRIIEL 51
LZLIREEAE o T,

L2 Ly 19504EARIC % o T 7 A ) 7 CHBEEMIIZE, &) bR

BA RS RIF7e572 00 RELWMENIADICENE, DEDIF
Weinreich (1953) T& 0., & 9 O & DidHaugen (1953) T&H 5, W
NLT7AYAIBELZT -0 v 3D A& OSFEHEME Z ORI A
ATWD, TO&H) WA 2 ORICHIN /2 L OFHNIZIE, 2 Okl
DT AN HFIEREEHPEATH o720 ) T EDBDboTnL I,



BRSO 3
CORRMEEE)IE, SHEFOMATEEINTITETONRTELAXDE
AT AL ) b TR L, ZOBRICBROSH DO
ol WVIHREDR DD, TTVART AN I ANDREFER, T A B
) THOEA THAINDLEY VR Lt — VORFZED 2 ORI ARRE T
WEFEINTWEZLIZL, 20X RHEENERLHS ).
ZTOBREHEFOGHETIE, [REOEIHN, EOFHDILALPOR
L THOSFHEEEML, ZEeXTTHEOLELELTWE] L)l
WA 2T, SHEMOMEIEE {ATLND L) IThoTw
%o WEMBIMZRIIZEIE B C & LT, SiBHMisEs A < iRk
ENDB I o722 L2RTHBIIIE, KDL ) %L DDH 5.

(a) SrbHefih 2 MY 11T % #FE, Lehiste (1988). Thomason
(2001), Matras (2009) 7 &

(b) SeEEMi2 HMIZIY BT 5 Y ¥ —F ) Journal of Pidgin and
Creole Languages (1986-) X Journal of Language Contact (2007-)
L,

(c) B2 HMICHY FI1F5 1) — X, Creole Language Library
(John Benjamins. 1986-). Oxford Studies in Contact Linguistics
(1991-) . Cambridge Approaches to Language Contact (2001-) 7 &%

(d) SFEHM 2 EMICI) B2 RER L%, Goebl et al. (1996-97)
%L,

(e) #r7-7%WFFEsHIk T 2 B Z 755 (contact linguistics) D#FFE
Meyers-Scotton (2002). Winford (2003) 7 &%

(f) SaEsmise BmsSE) o7 vy —oFT, Holm & Michaelis
(2009) 7 &%

DX ICEEEMOMEDS AN R D 20T, BROSEA R ET

B S ZDOWEDEFRIEAERSNTE 2, UTOHTRIBROZHE
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ERIRE L CITbNZRICESE LIZY . FOEOHE T TOER S
FEHLIZ2E S5 THRBLIEICT B,

3. BROEEZ2OHCHMADHK

FCTVWIBR BEHED) Lk, SEFSELRBHICL > THHEICE
BLC. kETEAL, HEHVvidd - RIS b o CEME, T2
AN2DZExVH, BRIZ, 2OBEOE (857, 5. H5. il
17, WEEEZ &) 2, &L B ITBEIT 2 A4 0% (BANRE. £ EL &),
B ToREMEIRE (BE, HIMEDT) ., BEEOA DT I 2 =) —
arOBb) R EIELTEDOI L DS ) bR ) (5.
TROYA TGS HIENTELN, STEHBLTBRELTE
FdHZE2T5, BB, [BR] L) 2 EIZICREREDO< A F A A
A=THE) T EHS VA, [ — MBR] ol LiXiciz L) icm
VIR O0H L (EF2005). AFTHZOHH BRI
LoTZDZLIFEMHHTLEIEIIT S,

AETIZES, HROSF I LM THETINLIBROSIEE S
LTAThN i E, ST BBENCHETL I L 2H A5,

31 BROSEOZA7H171
BARR 2 REICADENNZ, HI3HBIUHEAHTHERSL Z DRI X
ELT, BROSHEDOEER G #EMEEZ TS RENMIE LD TE L, K1

7) 1) () (=) (+)
A= Bk A= Bl A=
-> S| ABXNXAYZITI | > -
B= ik B- il B- i

M1 BREGOER S Ek



BRSHEHL W 5
VBENTH 5D,

Tl ZIXTHEETHATH 72T ELD, MBLEBICH—AITYT
WBELALET 2, CODREZNETHAE (M10A) OAZHHL
THEFHLTELDICEEORNIBEETH L (1D (7)), +—A
MY TICBEL CEBEERHENT A2 ELEICR D), %EGE (M1 DB)
AEHRLELDD (1D (1)) TOHF—A T ) TOEEPEL &
Bl WMBEATHAE, KANLIZERETHT L2228 (1D (7)),
72l 2 IEF I CTHEREL, ANEZFOFEF AT T OKFEIE
FLeNT DL, HAEEMAT 2250 . HAEORR D ERT %
EVCHHEEPELLZ LIRS (1D (),

Co, MLICHEB L2 L ) ZiEEogo 7ot A, 8L 05E
MR ADRE LFORNTRIZ 2L H DD, BEENBRADOY
BULREMAP T TREIAZ ED SV, $4bb, BEE—HRIIK 1 O
(1) ETHEA EMAT (7)) o4 ) IV ERy, H=AEHE
KEEOMARDO R 2 T, BELOSTHEIIY 7 M ThL0w) Tuot R
Thbo

B, M1 DOBOFHIE, LTEIBAELTHEINLEFE (HESH) &
L7z, BESEDA 7y b htaiczohwikitod & Tk
BAREFOSHEBELEROSHELRLS S T L4 L L THizIC
BIDITHEMEETHLI bbb, TORKDEA VI, HilRNE
HOMH (WhWwaEH) 2256, ERAREZ SO SHEORE (FEME
FEDOSEE) FC. SEEFELREANH S (Thomason & Kaufman 1988) o

Fio. BEFZOBNPLHTHY . UHBELEFIONEZT CAIEL %5
TENTES L) RYEICIE, BEESHLEHET. BGONEL MR
5 (K1D (7)) Ewvoszl &b hunbliyTide v,

ST, BROBFELZOCoTE, INET, FIZ, RO L) 2T
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WTHREDNED ST & 72,
(a) BRICE#MN 2 SHOMRRLDR L & 02 OLFEEONT
(a-l) BRIIFBNZSHEON L 205E T 0t 2005
(a-2) BROBFEOMEFS & BER O
(b) BROSHETEOWIZE
(@) BEEH1ID (7) ~ (V) OBEBOB =8 _SiE%MsEE
HRET BT, (a2) 3FEIC (V) ~ (F) OEBOA =LA
FIERTAWETHY) . (b) EFEELT (V) OERICBITS A, Bl
SEOEHAOME %53 55 1 TOWETH %,
DIT, AETIE, BIERRREREZ L OMRERLERICL> T, 22
NOGHOFHMA T LOTHADL I LIZT 5,

3.2 BRIEFBMESEOFRTRS LU ZOEFTBIEOHRE
321 BRIHBMWAEEEOEKEZORETOEADHAR

(al) IS FIERFEEEMBICH L. BRIFHEENZEHE UT, BR
BL ¥ 5) ORI, HRDFER, ZOWRO T O X E2 P L
LI ETHODTHD, DA TOMENINETD o & BIEHES
NTE0E, £I2. BROFEHATLIED Y, 7 LA — VOEBRBERZ
DR, BALTH SN EHOENG GESHEEE) 0Bzl s s
L&) ETHHFIZBNTTHS,

FFEVY - 7 LA —)VOf%EiL, H. Schuhardt (Gilbert 1980) & &
SCER 22 W gE T 72 & ]. Reinecke % A. Valdman. D. DeCamp.
R. Le Page. K. Whinnom 5 |2 & o THEBI R I FEAERSN DL (W)
# OB %813 Reinecke et al19757% &2 M), €/ 77 7 b Bailey (1966,
Jamaica). Nagara (1972. Hawaii). Bickerton (1975, Guyana). Siegel
(1987, Fiji). Keesing (1988. Melanesia) 7 & 23 FI {7 & i, 2 @ [,



R SR DT 7
Bickerton (1981) 2 & % bioprogram® & 9 7%, ¥ v - 7 L+ — LV
WOHEGEALNNT TORADL B ENS L) I2% 572, Hymes (1971) %
Valdman (1977) 7 &% 5 Kouwenberg & Singler (2008) F T #HIAT
ENTEBBRRMLE. NV F Ty 2b, COFHOMEHEEST LD
IZHE5 L Twb, stilkd L, Verhaar (1995) % Crowley (2004) 7 &
AN RRER T BIE L2 0FF S NI Lo, st Loz
R BERE R AR EE D . Hall (1966) #1x Lo L LT, Todd (1974).
Mihlhausler (1986). Romaine (1988). Holm (1988-89). Siegel (2008)
ZE, MFIICHATS M TW 5,

=7 BR (7EE) CX2EFHOEMS (ARER) 1Zow T,
K A4 212 B W TZISA (Zweitspracherwerb Italienischer und Spanischer
Arbeiter, Klein & Dittmar 19797 &) &, HPD (Heidelberger Forschungs-
projekt “Pidgin-Deutsch” ) ® 2200 kK& 7% 710 =7 MH19704ERI24TH
. ZdDf%, European Science FoundationlZ X570 =7 Me EIZHE
LTCTw2% (Perdue 1984, Klein & Perdue 19927 &), Thobn7uy =7
MZZM L 72]. Meisel. M. Pienemann. W. Klein, N. Dittmar &%, Z®
%b ZOEBMOWZEEHAEL T2,

LBIOM, EV MR LA —MLEE_SHEEBOMBREEZ D
HA DWW O Thb Iz, 72 & 21X Bickerton (1977:49) 13 “Pidginization
is second language learning with restricted input and creolization is first
language learning with restricted input” & #R_XTW 5%, ZDEME DR
£ 1. Studies in Second Language Vol.3-2 (1981) % Andersen (1983)
ZIILHE LT, EHITHREDPMA SN TV A,

322 BEOBREOMHEEERDHRE
KiZ, (a2) O, BROBFEOME L BEHONEIL, (a1) OEFik
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BEROT7av A0, WHITEOMEZ Y LIFH5H7ETH 5,

ZO. BEHEOBEOMERS L BEROMIEIL, TE. SiEHEL V) A
RS, BEOMKE (heritage language) OFIENHIEEZIBOTS X9
WCR2BEDORPTEHENSOH 205, BEZEZNRE LT, Bk
Ehir s 2 QUNRRETIE i NI A FAka A E R AR P S G E S
(& (FIRIH) OMfRZESE), 72720, SHEOERK. Fliwvo/, X
DRKELBEDSOWEICIE, KEHIIEESNTHAW L AHKET (&
WEF) ZWY LF7zDorian (1981) #1d L & LTH TIZ—EDER
Bdhb, 5%, TNOLOWEELBHL OO, MRELIRDLREGHTHS

-

Do

33 BROSZBITEIOMRE

RIS, BROFHELZNRE L TITONIED 320 LT, (b) #
ROSHETEOWNED S 5. TOFTFTIE, BROFFEATHRHEITAD
BT EPMIEENRE L DIETTH D25, TNLOWEIEH F DiTH
NTEWZiV, 2O THENIZRSEA LD, BROFHENISE T
53— R OWETH %,

I—-FYNIRZEZFTIIE 2 ODFIEIC OV T EREORTI LT L
BBz, FOENE T (bedbl) ZEEMEBTHL L IAHDON
AN ANVERRELZZOD (CZEREHMOI—- YRR w72 DT
X7V 2%Blom & Gumperz 19727 &) %Wy, 1D (77) OERE®
HEERRE L0 ODH B, 728 21E, Poplack 512 & 57 £
VADE A=y 7 &R E L7W5ER (Poplack 1979/1980). Li (1994)
X4 F) ZFETLHEAO T = FY D 2B L2d Dk &)
ZTOREN L LD TH 5,
BROSHEICRS T3 — FO 2 oZE, —#Kic, () Lok



BRERMIE O 9
B HEAL T I — P b 2 0 & v ) fEER 2 AT & (Muysken
20007 &), (i) = FEIDIEZ T LD L) RHENEEEZIH) Oh L vo
7eEkERE . P AR O (ERELiZ ). 2200Fr 6% 3N TE T,

4. BXRFEZHCHIBREFMADER

Dk, % 3HITE L/ BREFEMEEOMIEH, I LR ZHRIZ
LT REiCTld, HAFEG D LBREHEHRIATONEE L&
HDTHEL), TITREIHMEIIR LT, TOMHBTDOY A 7T LILE
LHBHT LT B,

41 HEBEIPPHLPDHIBREZEOSZAS
ARG b 2 BEREFH (LT, BREAGREAR) (21X, 2ofEHE
WEoT, H1DEHIRIATDLDONRD %,
RKLUIE EDLZENTNOHRFERIZOWTIE, ZOFHFOHEIE
FEDHE LT, —HITE19704E M & v ) I R IR 2 S WF 92
#1 BROKHELHEDSY (7

@ WML L 72 B RANDOMH§ % 0 ARGEATE
D1 kFEOHARELM HRATAVHIAN - BRI FTA, HR7T TV
WA HRRJET A &
@-2 &M - HAAEE O HARGEERE - HRNBIVEELZ O T Y
@ WIMIRAE L2 HARAD SR L7 HARGEEAE GRAF O ARGRE) © #E - 5 -
ITRYT AN VL
@ HARFAEEVSHEN LR - 72 O ARGEERM Wi - 58 - 2oREE
nE
(LLE. #E7bo HARGEZAE, World Japaneses)
@ AR L CELRBRO OARGELM
@D-1 KMEHEOAARFEZLR : fEH ) 7> - EHPEAN  HARARBES -
oG e &
@-2 B - EImAAESE O HARGEEH © £ H HARBMH»E - Y5 5 Oy
B OGkEELDHD)  BECHEROREFEE R L
(LhE. EANO A ARGELETE)
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FEN7Z2b08HY (O WIHBELZARAOBHT 2 HARFEEED
) BbO-1DOKEZEDOEMSL, @-2FH] - FIIHIEE O % P OHETHESRH
REEFEBEVMAT 5 HAFLMED ) b L Sheiai ), 72—
TZiE 1990 RIS o TR RLKWIRDPTONAE L) Ilho72b 0 (@
WM R L7 HAR AR L 7o HARGEERE (LUF, BWAEHAELT5) .
@2EH - WL OO HRR T HEOHARR LR L), 5
WiE, RIS E I E A ST T Rnb o (B HARMGES
DHENFR R - HARBEM 2 L) R EWD b,

PLEo ) BRI T bR igEix. Bfgel v ) X0 b, MREHARE
BRED 7 20 CHISA B (RERERGE O HARREATE L 13270 2058 %51
Z L7272 ORI 2 b D% < MR FHEFERIIOVTECIED T
FTHMTHEIICh>72D1F, EOZEFIZOVTH ZD20EIFTEDT
ETHDo D20 %D DOHETHERSARBEEEGH;HENT 5 HARELH
(HHEFE) ZBRIE. 2N NOHREEE LT 20K £
MUIEL VDT TR VDT, RICTH O LERESH L E VI DITTE %
Vo

DT, AEHITIE. @204 0 0HE CHRAREFEENEHT 5 AR
ARARE (ISR RHRE. RLICHBLAESE LIS, BiRofing D
CHEBERIIZ F & D THIz 0,

42 BHMIBELAZBFRADERT 5 HAELEE

T, R1OOWNIBELZHAANOHHT 2 HAELHED ) &,
O-1KEEDOEH S 2 AARGEER &3, BHEMEE. N7 1 edek, Bz
BELZHAT AV AARHRAFT A HRZT IV - HRKRYET
N7 ENBASE THAE O MR T 2 HAFROLEME TS %

DD HNT A DQHREEMIZOWTIE, HE (1971) Rk (1974).



BRSHEHL OB 11
JEAL (1983, 1985) 7% EOWMOIZED H V)« Fiv TR (1989) %= &
HINTVDEN, MIROBERIIZENIEL VDI TIdR v, 1900448
EOHARFENE ko y £ 2 R] THWOLNNT A OHAGEIRFEI 2
AR A AT L2 B - AR (2008) & EDEGED D DTH Do

— 7T I NIZoWTIE, Bt (1969). 4 (1973). JFI (1975).
R (1975). A (1979). A4 (1981) A &% Love LT, 4L O
EPHEINTE, BIHNAE O FHAER & DRI 5IEFIZHEE 21T
THEY. PFH (1980) % ETHRICHITITT I VIO HAREDFEREH
AL TWb, FETIE, 79V NVHR—MOHRBETHEASINDS RV +
HVEED S O Z A LAl (2000), SGEERBEZ S LT
(2007) . FRFEDFERER K A LT WA T#EEM (2009) 7% &HdH ), i
BETETHEEAL T Lo [ESUARRESEE  5FE ROBARANEH
ARFE] 711 (2006) 7% EOHFELMFE N,

B F Y OHARFEEMIZONWTS, Buddwy (HiLA - mAR2010%
BE) . EHC (1996) < Nishimura (1997) 7 EOWZEDTHNTE 2o
HTIX, HRAD I — FEH IR ATEDFMIC T SN T,

K2, Q20 ARNEHEZ O T L DIV TE, #IMIB Y EA
FEbH2HE[RIZL T, Yukawa (1998) 7 &A%, HAREOMERE & BRI,
HAGEOR LML CTEE LASHEORNIOBBRE EE ST LTS
D, I THZOHIIFNIIEL VDT TR (KADWMEZIZDWT
L HAFE (B3 OEEFSELTWLIONE Lewhy, HICRZ 5207
LETRBAIUIC ). Lab BRNEIEEEO T &b 2R & LchE,
ZOWFRITHARFETIE R . HRIZFBEL7:H &L OWEER EOBEROITH
WS H 725 Z EH% v (Hansen 19997 &)
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43 BHHBELLZBRAPKZL ZBEXELEE ZFEAARE)

KIZ, @0, BHT BAPICEE - BE - 3704807 - N YR ED
HAROHE M Tdh o728 2 AR L7z HARADBIMIC TR U 725547 H ARGE
Wb, TNENOMIHIZBWCTHIOF &b 72675, HEADZRILH
BO—&RELTHABHEZ ST, FAEEFHARANLETII2=r—2 3
YERL)OODEET D THIZOTFIZHAEAGETH 5,

FHRIAFIZFEE L 72D b2 SREEMIZOWTE, HEak 2 Hr0Iifsen’
BpNATOINTETBY (Kachru 1982). #r4E T3 World Englishes @ 7
W= —2Db &, ZORV#EBREE FO TR T FIEE LTS
7% (Schneider 2007, Mesthrie & Bhatt 2008 7% &), HARFEIZOWT D,
HE ORI12004, #2008). & (f62003). I 7 a4t 7 (Toki 1998,
A 2010 OCERZSHR) . $ ) > (B1H 2010 O SCERSHR) 7% &, WFZEANE
FICERASINTEY ., 2O NBHRAFREER. TR, CRER L0
SCERE R EAERESH S SN ODH D, EH (2009) (&2 DI % .
W LFOMEGEEZTIH LD LD/ DTH 5,

B, ZOY A TOHRELEMEDR L FIIHERIZ 7RI, BIETIE
R LOFEWENIILEALETHY, TOT— 5 OEFERHERLABPS o &
bEANDEIHTH D, 72 LEER/ST 4 Tl MRMERICH A
HHEZZT O RWEERO L2120, B EPHAFHEEZHTOZHWTH
REBRLIEL DD L) ThE, T72BETIE, JHOSiE (75 Y IViE)
EHARFEDRZ L 72 #S55CTd 5 Yilan Creole (Chien & Sanada 2010)
R EOERENDH Y, PEBIZHFHINTWD I EPHMESN TS,

44 BERBEEFPBEICHBRE>-BXRELE
WO HARFEEM ORI E LT, K1 OQHAHEEEVFLR->72 (H
CNER=ZTT2) OARBEEDN D L. ZOLEMIZIE, HARIGRET 2%



BREEEOWT 13
HERPRFTHFERADPFELIFEL L ODIIN, TOMBEESLF LY
D, % ALRHFCHAGERE % b o TV EIMEE DS H AR ERICHA
E (BET, HDVITHERKRIL) HIZ2oFT (BM19937% &) Fblibd
FEOLONDH Y . WFNRBIRERIZIE. RASDPOPH TERIE L
L5HbDThHb

COEMIZOVTIE, BRICEF L CEICHEDO R THABEE HIZO
JFEORRELED, TNETIELEAEMEIITORTI ah o7z
A LR 4 (2009, 2010) e ESFIATE AL WIRAE TS N2IRLT
b5

45 BFRICBELTZLBROBAELE

KIS, HAENOBRAAZEMICHERZ ).

10D, HRIZBAELTCEZBROHAED ) b, @-11EHa) 7
Y AEHPEAN HARANREE ., HERES % & OxiEH z O < HI5RIE,
CNETOEIAIEHI) T Y ERNRIZT LDV S oL L RENT
Bh . BEHMHE (2005) BSEOEEEZLL FLHTVE, EHHEALZD
CHMEIZZFNIIEL L IF VDS, 2O LITIE, K7V — 7MY
ZHARELEMESRHBERVE WD) ZEDHLh0 Lk v, HAARESE
PLHEREZIZOWTIE, HARERE L) B, S 0RIRZ WA (5
A 20027 &), R IgEEH T ) B2 0 v,

F 72, @27 H HARRI & Mo EH S O # O % HARGEL
ZoWTld, BHMEEIHEED 7T VNV H RN ARGELR 2 EiF7
AR (1998) 2%, I Tk, HF. BOJFHHOI A, 7R - T
AT b RS, FiARE) L FFRE . B S L S
EDRN ENICBIFABBERD T HE AR ENGHEN TS, Tz,
BERM AL DR IOV TUE, A - T (1998) 2 &gt d &F) &
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T2,

Zof, BRFEOHRERL V) 2L 2L T4 b LARICE KR
(2002) 235H Y. 2% T, [H8] & Tl BIHEBR, SCREBZ &8
IHTENTWD. F72, MaE THAR] ofE TERERICX S HAGE
F81 (Vol24-3, 2005) TH. HARBEHOHIEFIL I I T TbN /2
RBFLDHLN TN D,

5. BREF/EEAHTER

Db, E3HiBLUOELHICBNT, BREFBLHE - BROARGEL
ML MRICHER ., COEBEHESNZH LT 2RO L BURZ BB L
720 BREFEAMOLABDOD L121E, EBREFENLZOL) %L L D12
Wi o o fRE (BBEecology) EEED LD bR WHS M T LEE
DRERIN TV D, RETTRZOEBEERT 2 ERIZOVWT, SHROME
ELTREEMICHEHLTBI ),

51 BERODEZFEDOHY L 1-2EE6TIER

BAHENN, InF CEHLCEL L) R BEEOMER. BAEL T
ENDEHEOBEM. EHITEY T M HDEVEHEMSHEORIERED ) L
WFNOTEIR L), ZOKRZIICED LD BEE (R 2EL 20
L) T LR, BIHOFHETHERIZBROY A 7L H0 T, MHELS
BT 2L 25052 KRO L) RERD»PHLoTVE (LFARTI
Mufwene 2001 DEF NV & BT 5),
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*2 BREREEOLZEEN

O SEEIRER

D-1 7 v (EEEMEOEER) OFR
- BAEEMOREET

CENENOEEEMO N
- FENEFNOSTERH O EHAIRLTIBER. BiFEH
- FNEFNOEERFOEEE (54 T AKRT 2T 5 0)
C FENENOEEENII T HHEE R S FEECR

O2 370 EAEA Y -T2 ary) OFER

- BEEMBOA vy -T2 a ryOHBY

. mun%.FEjO)/r v E— 77/5/0)%5}#

- BEENEOTIETFT—Yarodh) i

SENER

%%Té;*ﬁ@ﬁ%m%%

- FERRT L EREM O (S5 LERR) HEAI SRR &

52 BREZBZEOERELBDAH=X L

E7o, BREFLEPERSNDEDO AN ZALIE, KOEHIIEZD
CENTE D,

FIBMAELBRIT, & SRR AR BN ORMIRAEE 3 57 HE
FIZBVWURELZITOoOBAROFTHELERT LI L H 05, AW

JIFERBEHRET) 0B, BARER (HETOERRBOREG L
B Lid. ROXI) BT UL REGEALITBTH b,

() BEEE. BEDPHLA YTy b2 b LICHESHEOBEYED 5
CRERIC, HHIE GBR—#L) LHEIT. FHELF0®REICIL > TH
EEIC I W FEER, SEANEEAN T (BEOBE/EDE
RUCE LS DEERAMTI LD D). 221, HEEBRHICL S,
MY Ewe T (B - FFER) FEO 2 LIXOATEEM (imperfect
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SUMMARY

Current Trends in the Study of Immigrant Languages
—Toward an ecolinguistic study of immigrant varieties of Japanese—

Katsumi SHIBUYA

This paper aims to trace the history of the study of language
contact, paying special attention to the study of immigrant languages. Up
to the mid 20th century, the study of language contact was not part of
the mainstream field of research in linguistics. But starting from works
by U. Weinreich and E. Haugen, this field of research has made a great
progress, supported by the idea that no language is free from language
contact. Today we now have many textbooks, journals, book series,
handbooks and anthologies on language contact or contact linguistics
which are specifically devoted to the study of language contact.

As the number of works on language contact increased, the works
on immigrant languages also gained in number. The latter works
usually highlight the processes of L2 (including pidgin) expansion and L1
attrition, and performance such as code switching by bilingual speakers.

Among the works on immigrant languages we have research on
immigrant Japanese which includes such varieties as: (1) varieties spoken
in foreign countries such as those maintained by emigrants to such
places as Hawai’i, Canada, Brazil and Bolivia, and remnant Japanese in
the former Japanese colonies; (2) varieties spoken in Japan such as those
used by current overseas students, guest arbeiters, Korean and Chinese
permanent residents. All these varieties await further description of their
grammatical systems and explanation on the process of their formation

from an ecolinguistic point of view.
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